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II 

(Nem jogalkotási aktusok) 

RENDELETEK 

A BIZOTTSÁG (EU) 2015/1396 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2015. augusztus 14.) 

az 540/2011/EU végrehajtási rendeletnek a „Bacillus subtilis (Cohn 1872) AQ 713 törzzsel azonos 
QST 713 törzse” hatóanyag tekintetében történő helyesbítéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a növényvédő szerek forgalomba hozataláról, valamint a 79/117/EGK és a 91/414/EGK tanácsi irányelvek 
hatályon kívül helyezéséről szóló, 2009. október 21-i 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és 
különösen annak 78. cikke (3) bekezdésére, 

a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok Állandó Bizottságával folytatott konzultációt követően, 

mivel: 

(1)  A Bacillus subtilis (Cohn 1872) AQ 713 törzzsel azonos QST 713 törzse (a továbbiakban: Bacillus subtilis) 
gombaölő szerként való felhasználás tekintetében a 2007/6/EK bizottsági irányelvvel (2) felvételre került a 
91/414/EGK irányelv (3) I. mellékletében szereplő hatóanyagok közé. 

(2)  A 91/414/EGK irányelv I. mellékletében szereplő hatóanyagok az 1107/2009/EK rendelet értelmében jóváhagyott 
hatóanyagnak tekintendők, és az 540/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet (4) mellékletének A. részében fel 
vannak sorolva. 

(3)  2015. január 22-én Hollandia arról értesítette a Bizottságot, hogy az a vállalkozó, akinek a kérelme nyomán a 
Bacillus subtilis felvételre került a 91/414/EGK irányelv I. mellékletébe, kérte az említett anyag felhasználási feltéte­
leinek az Erwinia amylovora (tűzelhalás) elleni baktériumölő szerként történő felhasználásra történő kiterjesztését, 
mivel e felhasználás tévedésből kimaradt a 91/414/EGK irányelv I. mellékletében szereplő jegyzékből. 

(4)  Hollandia a kérelem benyújtását indokoltnak tartotta. 

(5)  Mi több, a baktériumölő szerként történő felhasználás értékelésére már a Bacillus subtilis hatóanyag jóváhagyási 
eljárása során sor került, és a felülvizsgálati jelentésnek is tárgyát képezi. 
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(1) HL L 309., 2009.11.24., 1. o. 
(2) A Bizottság 2007. február 14-i 2007/6/EK irányelve a 91/414/EGK tanácsi irányelvnek a metrafenon, a Bacillus subtilis, a spinozad és a 

tiametoxam hatóanyagként való felvétele céljából történő módosításáról (HL L 43., 2007.2.15., 13. o.). 
(3) A Tanács 1991. július 15-i 91/414/EGK irányelve a növényvédő szerek forgalomba hozataláról (HL L 230., 1991.8.19., 1. o.). 
(4) A Bizottság 2011. május 25-i 540/2011/EU végrehajtási rendelete az 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a 

jóváhagyott hatóanyagok jegyzéke tekintetében történő végrehajtásáról (HL L 153., 2011.6.11., 1. o.). 



(6)  Az 540/2011/EU végrehajtási rendeletet ezért ennek megfelelően helyesbíteni kell, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 540/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet melléklete A. részének 138. sorában az „Egyedi rendelkezések” 
oszlophoz tartozó A. rész helyébe a következő szöveg lép: 

„A. RÉSZ 

Kizárólag gombaölő és baktériumölő szerként engedélyezhető.” 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő hetedik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2015. augusztus 14-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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A BIZOTTSÁG (EU) 2015/1397 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2015. augusztus 14.) 

a floraszulam hatóanyagra vonatkozó, a növényvédő szerek forgalomba hozataláról szóló 
1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet szerinti jóváhagyás meghosszabbításáról, 

továbbá az 540/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet mellékletének módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a növényvédő szerek forgalomba hozataláról, valamint a 79/117/EGK és a 91/414/EGK tanácsi irányelvek 
hatályon kívül helyezéséről szóló, 2009. október 21-i 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és 
különösen annak 20. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  Az 540/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet (2) A. részében foglaltaknak megfelelően a floraszulam 
hatóanyag jóváhagyása 2015. december 31-én lejár. 

(2)  Az 1141/2010/EU bizottsági rendelet (3) 4. cikkének megfelelően az említett cikkben előírt határidőn belül 
kérelmet nyújtottak be a floraszulam hatóanyagnak a 91/414/EGK tanácsi irányelv (4) I. mellékletébe való felvétele 
megújítására. 

(3)  A kérelmező az 1141/2010/EU rendelet 9. cikkének megfelelően előírt kiegészítő dossziékat benyújtotta. A 
referens tagállam a kérelmet hiánytalannak találta. 

(4) A referens tagállam a társreferens tagállammal konzultálva elkészítette a jóváhagyás érvényességének meghosszab­
bítására benyújtott kérelmet értékelő jelentést, amelyet 2013. november 25-én benyújtott az Európai Élelmiszer­
biztonsági Hatósághoz (a továbbiakban: Hatóság) és a Bizottsághoz. 

(5)  A Hatóság a hosszabbítási kérelmet értékelő jelentést észrevételezésre megküldte a kérelmezőnek és a többi 
tagállamnak, majd a kapott észrevételeket továbbította a Bizottságnak. A Hatóság ezenkívül a kiegészítő összegző 
dossziét közzétette. 

(6)  A Hatóság 2014. december 22-én (5) eljuttatta következtetéseit a Bizottsághoz arról, hogy a floraszulam 
várhatóan megfelel-e az 1107/2009/EK rendelet 4. cikkében előírt jóváhagyási kritériumoknak. A Bizottság 2015. 
május 28-án ismertette a floraszulamra vonatkozó vizsgálati jelentés tervezetét a Növények, Állatok, Élelmiszerek 
és Takarmányok Állandó Bizottságával. 

(7)  Legalább egy, a hatóanyagot tartalmazó növényvédő szer egy vagy több reprezentatív használata tekintetében 
megállapítást nyert, hogy a 4. cikkben előírt jóváhagyási kritériumok teljesülnek. Ezért e jóváhagyási kritériumo­
kat teljesítettnek kell tekinteni. 

(8)  Ezért helyénvaló meghosszabbítani a floraszulam jóváhagyását. 

(9)  A floraszulam jóváhagyásának meghosszabbítására vonatkozó kockázatértékelés korlátozott számú reprezentatív 
használaton alapul, amelyek azonban nem korlátozzák azon használatokat, amelyek tekintetében a floraszulamot 
tartalmazó növényvédő szerek engedélyezhetők. Ezért nem indokolt fenntartani a gyomirtó szerként való 
használatra történő korlátozást. 
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(1) HL L 309., 2009.11.24., 1. o. 
(2) A Bizottság 2011. május 25-i 540/2011/EU végrehajtási rendelete az 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a 

jóváhagyott hatóanyagok jegyzéke tekintetében történő végrehajtásáról (HL L 153., 2011.6.11., 1. o.). 
(3) A Bizottság 2010. december 7-i 1141/2010/EU rendelete hatóanyagok második csoportját illetően a 91/414/EGK tanácsi irányelv 

I. mellékletébe történő felvétel megújítási eljárásának meghatározásáról és ezen anyagok jegyzékének létrehozásáról (HL L 322., 
2010.12.8., 10. o.). 

(4) A Tanács 1991. július 15-i 91/414/EGK irányelve a növényvédő szerek forgalomba hozataláról (HL L 230., 1991.8.19., 1. o.). 
(5) EFSA Journal (2015); 13(1): 3984. Online elérhető a következő címen: www.efsa.europa.eu 

http://www.efsa.europa.eu


(10)  Az 1107/2009/EK rendelet 20. cikke (3) bekezdésének a 13. cikk (4) bekezdésével összefüggésben értelmezett 
rendelkezései értelmében az 540/2011/EU végrehajtási rendelet mellékletét ennek megfelelően módosítani kell. 

(11)  E rendeletet a floraszulam hatóanyag jóváhagyásának az (1) preambulumbekezdésben meghatározott lejárati 
dátumát követő naptól kell alkalmazni. 

(12)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Hatóanyag jóváhagyásának megújítása 

Az I. mellékletben meghatározott floraszulam hatóanyag jóváhagyása az ugyanabban a mellékletben foglalt feltételekkel 
meghosszabbításra kerül. 

2. cikk 

Az 540/2011/EU végrehajtási rendeletre vonatkozó módosítások 

Az 540/2011/EU végrehajtási rendelet melléklete e rendelet II. mellékletének megfelelően módosul. 

3. cikk 

Hatálybalépés és alkalmazás 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ezt a rendeletet 2016. január 1-jétől kell alkalmazni. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2015. augusztus 14-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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I. MELLÉKLET 

Közhasználatú név, 
azonosító szám IUPAC-név Tisztaság (1) Jóváhagyás dátuma Jóváhagyás lejárta Egyedi rendelkezések 

Floraszulam 

CAS-szám: 145701-23-1 

CIPAC-szám: 616 

2′,6′,8-trifluor-5-me­
toxi-[1,2,4]-triazolo[1,5- 
c]pirimidin-2-szulfona­
nilid 

≥ 970 g/kg 

Szennyeződés: 2,6-DFA, 
legfeljebb 2 g/kg 

2016. január 1. 2030. december 31. Az 1107/2009/EK rendelet 29. cikkének (6) bekez­
désében említett egységes alapelvek érvényesítése ér­
dekében figyelembe kell venni a floraszulamról 
szóló vizsgálati jelentésben és különösen a jelentés I. 
és II. függelékében található megállapításokat. 

Az átfogó értékelésben a tagállamoknak fokozott fi­
gyelmet kell fordítaniuk a vízi szervezeteket és a 
nem célzott szárazföldi növényeket érintő kockáza­
tokra. 

A használati feltételek között adott esetben kocká­
zatcsökkentő intézkedéseknek is szerepelniük kell. 

(1)  A hatóanyag azonosításával és specifikációjával kapcsolatos további részletek a vizsgálati jelentésben találhatók.   
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II. MELLÉKLET 

Az 540/2011/EU végrehajtási rendelet melléklete az alábbiak szerint módosul:  

1. az A. részben a floraszulamra vonatkozó 36. bejegyzést el kell hagyni;  

2. a B. rész a következő bejegyzéssel egészül ki:  

Közhasználatú név, 
azonosító szám IUPAC-név Tisztaság (*) Jóváhagyás dátuma Jóváhagyás lejárta Egyedi rendelkezések 

„90 Floraszulam 

CAS-szám: 145701-23-1 

CIPAC-szám: 616 

2′,6′,8-trifluor-5-me­
toxi-[1,2,4]-triazolo[1,5- 
c]pirimidin-2-szulfona­
nilid 

≥ 970 g/kg 

Szennyeződés: 2,6-DFA, 
legfeljebb 2 g/kg 

2016. január 1. 2030. december 31. Az 1107/2009/EK rendelet 29. cikkének 
(6) bekezdésében említett egységes alapel­
vek érvényesítése érdekében figyelembe 
kell venni a floraszulamról szóló vizsgá­
lati jelentésben és különösen a jelentés I. 
és II. függelékében található megállapítá­
sokat. 

Az átfogó értékelésben a tagállamoknak 
fokozott figyelmet kell fordítaniuk a vízi 
szervezeteket és a nem célzott szárazföldi 
növényeket érintő kockázatokra. 

Az alkalmazás feltételei között adott eset­
ben kockázatcsökkentő intézkedéseknek 
is szerepelniük kell.” 

(*)  A hatóanyag azonosításával és specifikációjával kapcsolatos további részletek a vizsgálati jelentésben találhatók.   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2015/1398 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2015. augusztus 14.) 

az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali 
átalányértékek megállapításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékpiacok közös szervezésének létrehozásáról, és a 922/72/EGK, a 234/79/EK, az 
1037/2001/EK és az 1234/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2013. december 17-i 
1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1), 

tekintettel az 1234/2007/EK tanácsi rendeletnek a gyümölcs- és zöldség-, valamint a feldolgozottgyümölcs- és feldolgo­
zottzöldség-ágazatra alkalmazandó részletes szabályainak a megállapításáról szóló, 2011. június 7-i 543/2011/EU 
bizottsági végrehajtási rendeletre (2) és különösen annak 136. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  Az Uruguayi Forduló többoldalú kereskedelmi tárgyalásai eredményeinek megfelelően az 543/2011/EU 
végrehajtási rendelet a XVI. mellékletének A. részében szereplő termékek és időszakok tekintetében meghatározza 
azokat a szempontokat, amelyek alapján a Bizottság rögzíti a harmadik országokból történő behozatalra 
vonatkozó átalányértékeket. 

(2)  Az 543/2011/EU végrehajtási rendelet 136. cikke (1) bekezdése alapján a behozatali átalányérték számítására 
munkanaponként, változó napi adatok figyelembevételével kerül sor. Ezért helyénvaló előírni, hogy e rendelet az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lépjen hatályba, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 543/2011/EU végrehajtási rendelet 136. cikkében említett behozatali átalányértékeket e rendelet melléklete határozza 
meg. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2015. augusztus 14-én. 

a Bizottság részéről, 

az elnök nevében, 
Jerzy PLEWA 

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató  
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(1) HL L 347., 2013.12.20., 671. o. 
(2) HL L 157., 2011.6.15., 1. o. 



MELLÉKLET 

Az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali átalányértékek 

(EUR/100 kg) 

KN-kód Országkód (1) Behozatali átalányérték 

0702 00 00 MA  150,3 

MK  51,2 

ZZ  100,8 

0709 93 10 TR  128,9 

ZZ  128,9 

0805 50 10 AR  138,4 

BO  146,4 

CL  160,0 

UY  146,4 

ZA  145,9 

ZZ  147,4 

0806 10 10 EG  247,3 

IL  390,7 

MA  158,2 

TR  162,0 

US  339,9 

ZZ  259,6 

0808 10 80 AR  108,9 

BR  83,3 

CL  136,9 

NZ  138,6 

US  145,7 

ZA  117,5 

ZZ  121,8 

0808 30 90 AR  132,0 

CL  130,2 

NZ  146,7 

TR  139,9 

ZA  112,3 

ZZ  132,2 

0809 30 10, 0809 30 90 MK  70,8 

TR  131,8 

ZZ  101,3 

0809 40 05 BA  48,2 

IL  141,4 

MK  36,8 

XS  57,7 

ZZ  71,0 

(1)  Az országoknak a Közösség harmadik országokkal folytatott külkereskedelmére vonatkozó statisztikáról szóló 471/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletnek az országok és területek nómenklatúrájának frissítése tekintetében történő végrehajtásáról szóló, 
2012. november 27-i 1106/2012/EU bizottsági rendeletben (HL L 328., 2012.11.28., 7. o.) meghatározott nómenklatúrája szerint. 
A „ZZ” jelentése „egyéb származás”.  
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HELYESBÍTÉSEK 

Helyesbítés a közös agrárpolitika keretébe tartozó támogatási rendszerek alapján a mezőgazdasági 
termelők részére nyújtott közvetlen kifizetésekre vonatkozó szabályok megállapításáról szóló 
1307/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet kiegészítéséről és X. mellékletének 
módosításáról szóló, 2014. március 11-i 639/2014/EU bizottsági felhatalmazáson alapuló 

rendelethez 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 181., 2014. június 20.) 

1.  A 8. oldalon az (55) preambulumbekezdésének első mondatában: 

a következő szövegrész:  „… rövid rotációs idejű sarjerdő…” 

helyesen:  „… rövid vágásfordulójú fás szárú energetikai ültetvény…”. 

2.  A 32. oldalon, a 3. fejezet 4. szakasza 45. cikke (8) bekezdésének első mondatában: 

a következő szövegrész:  „… rövid rotációs idejű sarjerdővel…” 

helyesen:  „… rövid vágásfordulójú fás szárú energetikai ültetvénnyel…”. 

3.  A 47. oldalon a II. mellékletben, az 1307/2013/EU X. mellékletét módosító táblázat első oszlopának tizenhatodik 
sorában: 

a következő szövegrész:  „Rövid vágásfordulójú sarjerdővel…” 

helyesen:  „Rövid vágásfordulójú fás szárú energetikai ültetvénnyel…”.  
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